APXH 1HY EAIAAY - " HMEPHXIQN

NMANEAAAAIKEZ EZETAZEIX
" TAZHZ HMEPHZIOY FENIKOY AYKEIOY
TETAPTH 27 MAIOY 2015
EZETAZOMENO MAGHMA: AATINIKA OEQPHTIKHEZ KATEYOYNZHZ
ZYNOAO ZEAIAQN: TPEIZ (3)

KEIMENO
Id exemplum sutdorem quendam incitavit, ut corvum docéret parem
salutationem. Diu operam frustra impendébat; quotiescumque avis non
respondébat, sutor dicere solébat «Oleum et operam perdidi».

Quodsi forte, ut fit plerumque, cecidéerunt, tum intellegitur, quam fuerint
inopes amicorum. Hoc est quod Tarquinium dixisse ferunt exulantem: «Tum
intellexi, quos fidos amicos habuissem, quos infidos, cum iam neutris gratiam
referre poteramy.

Porcia, Bruti uxor, cum viri sui consilium de interficiendo Caesare
cognovisset, cultellum tonsorium quasi unguium resecandorum causa
poposcit edque velut forte elapso se vulneravit. Clamore deinde ancillarum in
cubiculum vocatus Brutus ad eam obiurgandam vénit, quod tonsoris
praeripuisset officium.

A1. Na peta@pdacete 010 TETPADIO 0AGC TA TTAPATTAVW ATTOCTIACHUATA.
Movdadeg 40
Mapartnpnoeig

Bla. Na ypdyete TOUug TUTTOUG TIou ({ntouvTal yia KaBepia amd TIC
TAPAKATW AECEIG:

parem . TNV aQQAIPETIKA €VIKOU apiBuou oTo idio
YEVOG

diu . TOV OUYKPITIKO BaBud

inopes . TN YeVIKA TTANOBuvTIKOU apiBuou oTo idlo
YEévog

hoc . TNV ovopaoTikh TANBuvTikoU apiBuou
OTO OUDETEPO YEVOG

guos (To 10 OTO KeiPeVO) © TNV  aQAIPETIK €VIKOU aplBuyou OTO
OnAukd yévog

neutris . TNV OVOMOOTIKA €VIKOU apiBuolu oTO
APOEVIKO YEVOG

cultellum . TNV OvOMaOoTIKA TTANOuUVTIKOU apiBuou

unguium : TNV KANTIKA TANBuvTIKOU aplBuou

se . Tn  OO0TIK €vIKOU apiBuou oT0 a
TPOOCWTIO

eam © TN YEVIKNA €VIKOU aplBuou oTo id1o yévog

Movdadeg 10
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B1p.

B2.

MNMa.

r1g.
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«ld exemplum sutorem quendam incitavity». va peta@épete TIG
Aé€elc TNG Tapamdvw TPpoTaong oTov AAAov apiBud.

Movdadeg 5

Na ypayeTte TOUG TUTTOUG TIOU (¢nTouvTal yia kaBévav atmd Toug
TAPAKATW PNMATIKOUG TUTTOUG:

docéret TO OOUTTIVO OTNV AQAIPETIKA

respondébat TN OTIKI TOU YEPOUVIOU

solebat TN Yevik ) TTANBuvTIKOU apiBuou TnG METOXAS
EVEOTWTA OTO BNAUKOS yévog

perdidi TO a” €VIKO TTPOCWTTIO TNG UTTOTAKTIKAG EVECTWTA
oTnVv idlIa pwvn

fit TO YEPOUVOIOKO OTNV OVOUACTIKA EVIKOU apiOuou
OTO APOEVIKO YEVOG

ceciderunt TN O0TIKA TTANBUVTIKOU apIBPoU TNG METOXAS
MEANOVTA OTO OUBETEPO YEVOGS

fuerint TO Y  TANBUVTIKO TTPOOWTIO TNG TTPOCTAKTIKAG
MEANOVTQ

dixisse TO a’ TANBUVTIKO TTIPOOWTIO TNG UTTOTOKTIKAG
TTAPATATIKOU OTNV GAAN Qwvr)

ferunt TO Y &VIKO TTPOOWTIO TNG OPIOTIKAG EVECTWTA
oTnVv idlIa pwvn

referre T0 B’ evikb TPOOWTTIO TNG TIPOCTOKTIKAG

interficiendo

cognovisset

EVEOTWTA OTAV GAAN WVA

T0 B’ evikb6 TPOOCWTIO TNG TIPOCTAKTIKAG
EVEOTWTA OTAV GAAN WVA

T0 B° TANBUVTIKO TIPOOWTIO TNG OPICTIKAG
MEAOVTa oTnV idIa QwVvA

elapso T0 Yy  TIANBUVTIKO TIPOOWTIO TNG UTTOTOKTIKAG
TTOPATATIKOU
resecandorum TO Yy eviIkO TIPOOWTIO  TNG  OPIOTIKAG

obiurgandam

ouvTeAeopévou HEANOVTA OTNV GAAN wVvA
TO QATTAPEPPATO TOU TTOPAKEIMEVOU OTNV GAAN

pwvn

Movddeg 15

«vocatus». va avaAuoete Tn MPETOXN O0€ OeuTeEPEUOUCA XPOVIKN
TpoTOON, €l0ayOPeEVN PE TOV XPOVIKO ouvdeouo postquam (Jovdada
1) ka1 va aiTioAoyfoeTe TNV EKQOPA& TNG (MOovadeg 2).

Movdadeg 3

«Tum intellexi, quos fidos amicos habuissem»: va petatpéyeTe TOV
TTAGy10 AGyo o€ €uBuU.

Movadeg 3
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rs.

MN2a.

r2g.
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«Porcia, Bruti uxor, cultellum tonsorium poposcit»: va petarpéyeTte
TOV €UBU AOyo o€ mAdAyIo, pye €€apTnon atmd 1o «Homines dicunt».
Movddeg 3

«quod Tarquinium dixisse ferunt exulantem»: va avadlaTUTTWOETE
TNV TpdéTtacn avrikadiotwvTtag 1o prRua ferunt pe 1o pApa fertur. Na
EMIQEPETE  TIGC aATOPAIiTNTEG aAAayég (povadeg 4) kKal va TIG
aitTiohoynoete (Movadeg 2).

Movdadeg 6

«ld exemplum sutorem quendam incitavit, ut corvum doceéret
parem salutationemny: va AVAJIATUTTWOETE ™Tnv mepiodo
avTikaBioTwvTtag To pPAMA TNG KUplag TTPOTAONG incitavit ye 10 pAPa
incitat. Na mpoBeite otnv amapaitntn aAAayni (novdada 1) kal va Tnv
aITIONOYAOETE (MOVADEG 2).

Movdadeg 3

«Quodsi forte ceciderunt, tum intellegitur»: va petatpéyere TOV
utroBeTikd Adyo €101 WOTE va ek@pdaletar avrtiBeon Tpog TNV
TpayuatikOTNTA a) oTo Tapov (povdadeg 2) kal B) oTO0 TTOPEABOV
(uovadeg 2).

Movdadeg 4

«Brutus ad _eam obiurgandam veénit»: vo ammodwoeTE PE TECOEPIG
TPOTTOUG TOV UTTOYPOAMUMIONEVO TTPOOdIOPICKWO TOou okoTroU (va pnv
atmmodoB¢ei pe TEAIKN PETOXN).

Movadeg 8

OAHTIIEZ (yia Touc ge€eTalopévouc)

210 e§WQUAAO va ypdayweTte To €EeTAlOPEVO PABNUA. ZTO €0CWQUAAO TAVW-
MAVW VO CUUTTANPWOETE TA OTOMIKA OToIXeia padnty. ZTnv apxn Twv
ATTAVTAOEWYV 0OG VA YPAWETE TTAVW-TTAVW TNV NUEPOUNVia Kal To eEeTalOPevo
MaBnua. Na pnv avriypdywetre 10 Béuata o010 TETPAdIO KAl va MN YPAWETE
TTOUBEVA OTIG OTTAVTACEIG 0AG TO OVOPA 0QG.

Na ypAyweTe TO OVOMOATETTWVUMO 0AG OTO TAVW MEPOG TWV QwToAvVTIypdQwv
auéowg HOAIG cag TTapadoBouv. TuXOv ONUEIWOEIG 00G TTAVW OTA BépaTta dev
0a BaBuoAoynBolv oe kKapia mepimTwon. Kard tnv amoxwpnonl ocag va
TapadwaoeTe padi e 7o TETPAdIO KAl TA QWTOAVTiypa®a.

Na amaviioeTe 01O TETPADSIO cag o OAa Ta BEuata HOVO pe PUTTAE 1 HOvo
ME HOUPO OTUAO pe peAdvi Tou dev OBAVEL.

KaBe amavinon TeKunpiwpévn €ival atTodeKTH.

Aldpkera eEétaong: Tpeig (3) WpPeg META Tn OIAVOUR TWV QWTOAVTIYPAQWYV.
Qpa duvaTtAg amoxwpnong: 10.30 ..

ZAZ EYXOMAZTE KAAH ENMITYXIA

TEAOZ MHNYMATOZ

TEAOX 3HX AITO 3 EAIAEZX




EVSELKTIKEG ATTAVTAOELG
Aatwvika I Aukeiou
NaveAAnvieg 2015

Al.

(29) Autd tOo MOpadelypd MaApOKivNOE KAMOLOV TOmoutorn va Jabesl tov (6o
XOULPETIOUO O€ €val KOPAKL. INa oAU Kalpo Komale patala- kabe dpopd mou To MoUAL
Sev amavtouoeg, o manoutong cuvnBOe va AésL: «Kpipa otov KOmo pou!»

(44) Av 6pwc TOXEL va xdoouv Tnv eéouaia, Omw¢ ouvBwC cuppalvel, TOTe yivetal
OQVTIANTITO MO0 Toug €Asunayv ot ¢ilol. Auto eival mou Aéve otL eime o Tapkuvlog,
otav Arav e€0pLotoc: «TOTe povo KatdaAafa moloug eixa motoug pAoug Kal TToLoUg
PevTIKoug, otav v umopoloa TA VO AVIATOdWow TN XApn OUTE OTOUG UEV OUTE
oTouG Oey.

(49) Otav £€paBe n Mopkia, n culuyog Tou Bpoutou, To oxESLO TOU Avtpa NG va
dolodovnoel tov Kaioapa, ntnoe éva Eupadl pavikioupiota taya yla va KoPeL ta
vUXla TNG KOl QUTOTPAUMATIOTNKE HE auTo, emMeldn tng yAlotpnoe &nbev tuyala.
Eneita o BpoUtog, adol KANONKE amd TIC KPAUYEG TWV UTNPETPLWV OTNV
KpeBaTtokapapd tng, NP yLa va tn LaAWOoEL, EMELSN Taxa eixe KAEPEL TNV TEXVN TOU
pavikloupioTta.

Bla.

parem: pari

diu: diutius
inopes: inopum
hoc: haec

quos: quo
neutris: neuter
cultellum: cultelli
unguium: ungues
se: mihi

eam: eius

Bla.
Ea exempla sutores quosdam incitaverunt / incitavere.

B2.

doceret: doctu
respondebat: respondendo
solebat: solentium

perdidi: perdam

fit: faciendus

ceciderunt: casuris



fuerint: sunto

dixisse: diceremur

ferunt: fert

referre: referre
interficiendo : interfice
cognovisset : cognoscetis
elapso: elaberentur
resecandorum : resecuerit
obiurgandam : obiurgavisse

NMo.
vocatus: XpOVLIKH LETOXN, CUVNUUEVN O0TO YIOKELMEVO Brutus, wg YTY. MOPAKELUEVOU
SnNAWVEL TO IPOTEPOXPOVO OTO TTAPEABOV

Avdluon: postquam Brutus vocatus est

AVOAUETOL OE XPOVIKI) TIPOTACN TIOU ELCAYETAL LE TOV XPOVIKO oUVOECHO postquam
KOl EKPEPETOL UE OPLOTLKH TIAPAKELLEVOU YLa VAL SNAWOEL TO MPOTEPOXPOVO

Mp. Quos fidos amicos habui?
lly. Homines dicunt Porciam, uxorem Bruti, cultellum tonsorium poposcisse
6. quod Tarquinius dixisse fertur exulans

Je eaptnon amnod 1o fertur (Aektikd prpa mabnTikn¢ ¢dwvrg) TO UTIOKEIPMEVO TOU
el8kov anapepdatou dixisse Oa dnAwbel oe ovopaotikr (Tarquinius) kabBwg Kat n
HETOXN ToUu €lval ouvnUUEVN OTO UTIOKElUEVO (exulans) — tautompoowrtia, &pon
Aatwiopou

lNa. Id exemplum sutorem quendam incitat, ut corvum doceat parem salutationem

H umotaktikn mapatatikol (doceret) aviikabiotatal and TtV UMOTAKTLIKI) EVECTWTA
(doceat), kaBwg n deutepelouvca BouANTIKN TPOTOCN MAPOUGCLAleL WOlopopdia otnv
akoAouBia Twv xpovwv. ETal, o€ e€APTNON oo apKTLKO Xpovo (incitat) ekdépetal pe
UTTOTOIKTLKN EVECTWTA YLaL TO TTOPOV Kall TO UEAAOV.

I'2B. Quodsi forte ceciderunt, tum intellegitur
(10 €ldoc, avolktry umtdBeon, n untdBeon avadépetal oto napeAbov, n anoddoon oto
TIapov)

AVTIOETO TOU MPAYHLOTIKOU OTO OPOV:
Quodsi forte caderent, tum intellegeretur
(UTTOTAKTIKI) TAPATATLKOU - UTIOTOKTLKI TIOPATATIKOU)

AVTIOETO TOU MPOYUOTIKOU OTO TOPeABOV:
Quodsi forte cecidissent, tum intellectum esset



(UTTOTAKTIKI) UTLEPOUVTEALKOU - UTIOTAKTLKY UTIEPOUVTEAIKOU)
r2y.

Brutus ad eam obiurgandam venit

e Brutus venit ut eam obiurgaret (teAwr mpotaon)

e Brutus venit qui eam obiurgaret (avadoptlkn - TEAKN mpoTacn)

e Brutus venit eam obiurgatum (attiatikr coumnivou)

e Brutus venit eam obiurgandi causa (gumpdBetn yevikr yepouvdiou e

OVTIKELLEVO OE QLTLOTIK) = UTIOXPEWTIKN yepouvdlakn €AEn) =
Brutus venit eius obiurgandae causa



